
INSTRUCTION MANUAL
BEDIENUNGSANLEITUNG
MANUEL D’UTILISATION
MANUALE DI ISTRUZIONI

AXI00003T1/T2

Before operating this vehicle, please read all printed 
materials thoroughly. Horizon Hobby is not responsible 
for inadvertent errors in this manual.

Scan the QR code and select the Manuals and Support quick links 
from the product page for the most up-to-date manual information.

Scannen Sie den QR-Code und wählen Sie auf der Produktseite die Quicklinks 
Handbücher und Unterstützung, um die aktuellsten Informationen zu Handbücher.
Scannez le code QR et sélectionnez les liens rapides Manuals and Support sur la 

page du produit pour obtenir les informations les plus récentes sur le manuel.
Scannerizzare il codice QR e selezionare i Link veloci Manuali e Supporto dalla 

pagina del prodotto per le informazioni  manuali più aggiornate.

AX24 XC-1
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WARNUNG: Lesen Sie die GESAMTE Bedienungsanleitung, um sich vor dem Betrieb mit den 
Produktfunktionen vertraut zu machen. Wird das Produkt nicht korrekt betrieben, kann dies zu Schäden am 

Produkt oder persönlichem Eigentum führen oder schwere Verletzungen verursachen. 

Dies ist ein hochentwickeltes Hobby-Produkt. Es muss mit Vorsicht und gesundem Menschenverstand betrieben 
werden und benötigt gewisse mechanische Grundfähigkeiten. Wird dieses Produkt nicht auf eine sichere 
und verantwortungsvolle Weise betrieben, kann dies zu Verletzungen oder Schäden am Produkt oder anderen 
Sachwerten führen. Versuchen Sie nicht ohne Genehmigung durch Horizon Hobby, LLC, das Produkt zu zerlegen, es 
mit inkompatiblen Komponenten zu verwenden oder auf jegliche Weise zu erweitern. Diese Bedienungsanleitung 
enthält Anweisungen für Sicherheit, Betrieb und Wartung. Es ist unbedingt notwendig, vor Zusammenbau, 
Einrichtung oder Verwendung alle Anweisungen und Warnhinweise im Handbuch zu lesen und zu befolgen, damit es 
bestimmungsgemäß betrieben werden kann und Schäden oder schwere Verletzungen vermieden werden.

Nicht geeignet für Kinder unter 14 Jahren. Dies ist kein Spielzeug.

HINWIES

Allen Anweisungen, Garantien und anderen zugehörigen Dokumenten sind Änderungen nach Ermessen von Horizon 
Hobby, LLC vorbehalten. Aktuelle Produktliteratur finden Sie unter www.horizonhobby.com oder www.towerhobbies.
com im Support-Abschnitt für das Produkt.

ERKLÄRUNG DER BEGRIFFE

Die folgenden Begriffe werden in der gesamten Produktliteratur verwendet, um auf unterschiedlich hohe 
Gefahrenrisiken beim Betrieb dieses Produkts hinzuweisen:
WARNUNG: Wenn diese Verfahren nicht korrekt befolgt werden, ergeben sich wahrscheinlich Sachschäden, 
Kollateralschäden und schwere Verletzungen ODER mit hoher Wahrscheinlichkeit oberflächliche Verletzungen.
ACHTUNG: Wenn diese Verfahren nicht korrekt befolgt werden, ergeben sich wahrscheinlich Sachschäden UND die 
Gefahr von schweren Verletzungen.
HINWEIS: Wenn diese Verfahren nicht korrekt befolgt werden, können sich möglicherweise Sachschäden UND 
geringe oder keine Gefahr von Verletzungen ergeben.

Als Nutzer dieses Produktes, sind Sie allein verantwortlich, es in einer Art und Weise zu benutzen, die eine eigene 
Gefährdung und die anderer oder Beschädigung an anderem Eigentum ausschließt. 
Das Modell ist ferngesteuert und anfällig für bestimmte äußere Einfl üsse. Diese Einfl üsse können zum 
vorübergehenden Verlust der Steuerfähigkeit führen, so dass es immer sinnvoll ist genügend Sicherheitsabstand in alle 
Richtungen um das Modell zu haben.
•	Fahren Sie das Modell nie mit fast leeren oder schwachen Senderbatterien.
•	Betreiben Sie Ihr Modell stets auf offenen Geländen, weit ab von Automobilen, Verkehr und Menschen.
•	Fahren Sie Ihr Modell nicht auf der Straße oder belebten Plätzen.
•	Beachten Sie vorsichtig alle Hinweise und Warnungen für das Modell und allen dazu gehörigen Equipment.
•	Halten Sie alle Chemikalien, Kleinteile und elektrische Bauteile aus der Reichweite von Kindern.
•	Lecken Sie niemals an Teilen von Ihrem Modell oder nehmen diese in den Mund, da diese Sie ernsthaft verletzten 

oder töten können.
•	Seien Sie immer aufmerksam wenn Sie Werkzeug oder scharfe Instrumente verwenden.
•	Seien Sie bei dem Bau vorsichtig, da einige Teile scharfe Kanten haben könnten.
•	Fassen Sie bitte unmittelbar nach dem Betrieb nicht den Motor, Regler oder Akku an, da diese Teile sich sehr 

erwärmen können und Sie sich bei dem berühren ernsthaft verbrennen können.
•	Fassen Sie nicht in drehende oder sich bewegende Teile, da sich sich ernsthaft dabei verletzen können.
•	Schalten Sie immer zuerst den Sender ein, bevor Sie den Empfänger im Fahrzeug einschalten.
•	Stellen Sie das Fahrzeug mit den Rädern nicht auf den Boden, wenn Sie die Funktionen überprüfen.

SICHERHEITSHINWEISE UND WARNUNGEN
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PACKUNGSINHALT
SPEZIFIKATIONEN

Länge 220 mm 
(8,6 Zoll)

Breite 100 mm 
(3,9 Zoll)

Höhe 93 mm (3,6 Zoll)
Betriebsgewicht 226,8g (8 oz)

ENTHALTENE BAUTEILE
Fahrzeug AX24 XC-1 Maßstab 1:24 RTR (AXI00003)
Sender SLT3 2.4 GHz 3 Kanäle (SPMRSLT310)
Ladegerät USB LiPo-Ladegerät (DYNC1063)
Fahrzeug-Akku 7,4 V, 350 mAh, 2S LiPo (DYNB0012)
Motor SCX24 030-Motor mit Ritzel (DYNS1217)

Geschwindigkeitsregler/
Empfänger

2-in-1 Geschwindigkeitsregler/Empfänger 
mit Vorwärts- und Rückwärtsgang 
(SPMXSE2425RX)

Servos (2) AS-1 Mikroservo (AXI31619)
Sender-Akkus (4) AA-Alkali
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AKKU-WARNHINWEISE

LADEN DES FAHRZEUG-AKKUS

WARNUNG: Unaufmerksamkeit  oder falscher Gebrauch des Produktes in Zusammenhang mit den folgenden 
Warnungen kann zu Fehlfunktionen, elektrischen Störungen, große Hitzeentwicklung, FEUER, und tötlichen 

Verletzungen und Sachbeschädigungen führen.

•	EINEN AKKU WÄHREND DES LADENS NIE UNBEAUFSICHTIGT LASSEN.
•	LADEN SIE NIEMALS AKKUS ÜBER NACHT. 
•	Versuchen Sie niemals defekte, beschädigte oder nasse Akkus zu laden. 
•	Versuchen Sie niemals einen Akkupack zu laden der aus verschiedenen Akkutypen besteht. 
•	Erlauben Sie nicht Kinder unter 14 Jahren Akkus zu laden.  
•	Laden Sie niemals Akkus in extrem heißen oder kalten Orten oder in direkter Sonneneinstrahlung.  
•	Laden Sie niemals einen Akku dessen Kabel gekürzt oder beschädigt ist. 
•	Verwenden Sie niemals ein gekürztes oder beschädigtes Netz- oder Stromkabel. 
•	Schließen Sie niemals ein Ladegerät an eine 12 Volt Fahrzeugbatterie an wenn das Fahrzeug läuft. 
•	Versuchen Sie niemals ein Ladegerät auseinander zu bauen oder eine beschädigtes Ladegerät zu verwenden.
•	Schließen Sie am Ladegerät niemals gleichzeitig den AC oder DC Stromeingang an.  
•	Schließen Sie niemals den DC Anschluss am AC Netzstrom an.
•	Nur wiederaufladbare Ni-MH-Akkus verwenden. Dieses Ladegerät kann keine Akkus vom Typ „Hochleistungsbatterie“, 

„Alkali-Batterie“, „Lithium-Batterie“ oder „Quecksilberbatterie“ laden.Überprüfen Sie immer den Akku vor dem Laden.
•	Halten Sie den Akku stets fern von Materialien die durch Hitze beeinflusst werden können.
•	Halten Sie den Ladevorgang im Blick und stets einen Feuerlöscher verfügbar.
•	Sollte der Akku beim Laden oder im Flug beginnen, sich auszudehnen oder anzuschwellen stoppen Sie den Ladevorgang 

oder den Flug unverzüglich. 
•	Schließen Sie zuerst das Ladekabel an das Ladegerät an und dann den Akku um Kurzschlüsse zu vermeiden. Trennen Sie 

die Verbindung in umgekehrter Reihenfolge. 
•	Schließen Sie den Pluspolanschluss (+) und den Minuspolanschluss (-) stets korrekt an.
•	Trennen Sie nach dem Laden immer den Akku vom Ladegerät und lassen das Ladegerät zwischen dem Laden abkühlen. 
•	Laden Sie stets in einem gut belüfteten Bereich. 
•	Beenden Sie bei Fehlfunktion sofort alle Prozesse und kontakten den technischen Service von Horizon Hobby.
•	Laden Sie nur wiederaufladbare Akkus.  Dass Laden von nicht aufladbaren Batterien kann diesem zum Platzen bringen 

und Verletzungen und Sachschäden zur Folge haben. 
•	Die Mehrfachsteckdose sollte sich in der Nähe der Ausrüstung befinden und leicht erreichbar sein.

ACHTUNG: Bitte stellen Sie sicher, dass die verwendeten Akkus mit den Spezifikationen des Ladegerätes 
übereinstimmen und die Einstellungen des Ladegerät korrekt eingestellt sind. Ein Nichtbefolgen kann zu 

großer Hitze und weiteren Fehlfunktionen führen, die zu Personen- oder Sachschäden führen können. Bitte 
kontaktieren Sie Horizonhobby oder einen autorisierten Händler wenn Sie Fragen zur Akkukompatibilität haben.

ACHTUNG: Wenn der Akkupack während des Ladevorgangs zu irgendeinem Zeitpunkt heiß wird oder zu 
qualmen beginnt, den Akku sofort trennen und den Ladevorgang unterbrechen, da Akkus Feuer, 

Kollateralschäden und Verletzungen verursachen können.

Zum Laden des Akkus nur das mitgelieferte USB-Ladegerät verwenden.
1.	 Das Ladegerät an eine geeignete USB-Ladequelle anschließen. Das Ladegerät funktioniert mit den meisten 

mobilen 5V-Stromquellen oder Smartphone-Ladegeräten mit mindestens 1 Ampere Ausgangsleistung.

HINWEIS: Das Laden des Akkus mit einer USB-Ladequelle von weniger als 
1 Ampere Ausgangsleistung kann Wärme erzeugen.

2.	 Die Ladegerät-Leitung am Akku mit der richtigen Polarität anschließen. Das 
Laden eines vollständig entladenen Akkus kann etwa 45–60 Minuten dauern. Die 
Ladezeiten können abhängig von der Stromquelle variieren.

3.	 Den Akku aus dem Ladegerät nehmen, wenn der Ladezyklus abgeschlossen ist.
4.	 Das Ladegerät von der Stromquelle trennen.

ACHTUNG: Entnehmen Sie den Akku aus 
dem Lader, sobald dieser fertig geladen ist. 

Belassen Sie den Akku niemals im Lader.

LED-ANZEIGEN DES LADEGERÄTS
ROT, durchgängig = Lädt
ROT, durchgängig; Grün, blinkend = Standby
GRÜN, durchgängig = Laden abgeschlossen
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SENDERFUNKTIONEN

A.	Gastrimmung Zur Anpassung des Gasnullpunktes
B.	Steuertrimmung Zur Anpassung des Steuermittelpunkts. Normalerweise 

wird die Steuertrimmung solange eingestellt, bis das Fahrzeug gerade in der 
Spur läuft. 

C.	 LEDs
•	Durchgängig rot: Zeigt an, dass die Stromversorgung eingeschaltet ist 

und eine angemessene Akku-Leistung vorliegt

•	Rot blinkend: Zeigt an, dass die Akku-Spannung kritisch niedrig ist. Akkus 
ersetzen

D.	Steuerrad
E.	 Gas/Bremse 
F.	 Steuerrate Knopf für die spontane Wegverstellung auf der Steuerung
G.	Lenkungsmodus 

3-Positionen-Schalter. 
H.	Begrenzung Gaszufuhr Begrenzt die Gaszufuhr auf 50/75/100 % 

50 oder 75 % für Fahrer mit weniger Erfahrung wählen oder wenn das 
Fahrzeug in einem kleinen Gebiet gefahren wird.

I.	 Gas (TH) Umkehren der Servolaufrichtung 
Den Schalter bewegen, um den Gaskanal umzukehren

J.	 Steuerung (ST) Umkehren der Servolaufrichtung 
Den Schalter bewegen, um den Steuerkanal umzukehren

K.	 Ein-/Ausschalter

A.A.

B.

C.

D.
E.

F.

G.

H.

I.

J.

K.

Spezifikationen
Netzteil: 4 AA-Akkus
Betriebsfrequenz: 2,4 GHz
Senderleistung: < 100 mW
Steuerprotokoll: SLT
Steuerung: Proportionalsteuerung und Gas/Bremse mit Trimmungsknöpfen, 
dritter Kanal mit 3-Positionen-Schalter
Zusatzfunktionen: Gasbegrenzer mit 3 Positionen, Steuerratenknopf 
zum spontanen Ändern des Steuerverfahrwegs, programmierbarer Servo-
Verfahrweg für Steuerung und Gas/Bremse

HINTERE LENKUNGSMODI
Der AX24 XC-1 verfügt sowohl über eine Vorder- als auch über eine 
Hinterradlenkung. Es gibt drei Lenkungsmodi, mit denen die Reaktion der 
Hinterradlenkung auf das Lenkrad gesteuert werden kann. Der Lenkmodus 
wird vom Sender aus mit dem Drei-Positionen-Schalter ausgewählt.
WICHTIG: Die Lenkungseinstellung wirkt sich nur auf die Vorderräder aus.
•	 In allen Modi arbeiten die Vorderräder normal. 
•	 Rauf ist der Krabbenmodus, bei dem die Hinterräder in die gleiche 

Richtung lenken wie die Vorderräder, so dass das gesamte Fahrzeug 
seitwärts krabbeln kann. 

•	 Runter ist der Spiegelmodus, bei dem die Hinterräder gegenüber den 
Vorderrädern lenken, um den Wendekreis zu verkleinern. 

•	 Mitte ist der reine Frontlenkmodus, bei dem die Hinterräder nicht mitlenken. 
•	 Drücken Sie den Drei-Positionen-Schalter nach oben oder unten, um 

von der reinen Frontlenkung zu wechseln. 
•	 Wenn Sie von einem der zweifachen Lenkungsmodi wechseln, müssen 

Sie zunächst wieder auf reine Vorderradlenkung umschalten.
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EINSETZEN DER SENDERBATTEREIEN

SERVO-VERFAHRWEG

DIE FAHRZEUGABDECKUNG ENTFERNEN

Für diesen Sender werden 4 AA-Akkus benötigt.

1.	 Die Akku-Abdeckung vom Sender entfernen.
2.	 Die Akkus entsprechend der Abbildung 

einsetzen.
3.	 Die Akku-Abdeckung wieder montieren.

ACHTUNG: NIEMALS die Sender-Akkus entfernen, während das Fahrzeug EINgeschaltet ist. Es kann zu einem 
Kontrollverlust über das Fahrzeug, zu einer Beschädigung oder zu Verletzungen kommen.

ACHTUNG: Bei der Verwendung von wiederaufladbaren Akkus dürfen auch nur solche erneut geladen werden. Das 
Aufladen von normalen, nicht wiederaufladbaren Akkus kann ein Platzen der Akkus und damit verbundene 

Verletzungen oder Sachschäden verursachen.

ACHTUNG: Es besteht Explosionsgefahr, wenn der Akku durch einen falschen Akku-Typ ersetzt wird. Die 
Alt-Akkus gemäß den örtlichen Gesetzen entsorgen.

Der Servo-Verfahrweg auf den Kanälen Steuerung und Gas 
kann über einen speziellen Programmiermodus im Sender 
angepasst werden.

1.	 Damit beginnen, wenn das Binden des Senders am Emp-
fänger abgeschlossen ist. Den Empfänger einschalten.

2.	 Ganz nach rechts und Vollbremsung halten, während 
der Sender eingeschaltet wird, um den Sender in den 
Programmiermodus zu bringen. 
Die LED auf dem Sender wird 4-mal blinken, um an-
zuzeigen, dass er sich im Programmiermodus befindet.

3.	 Das Rad vollständig nach links drehen und halten, 
um die Verfahrweggrenze für diese Richtung fest-
zulegen. Die A-Taste zum Erhöhen des Verfahrwegs 
und die B-Taste zum Verkleinern des Verfahrwegs 
drücken. Die LED wird bei jeder Änderung einmal 
blinken. Das Rad wieder in die Mitte bringen, um 
den Wert des Verfahrwegs festzulegen.

WICHTIG: Erreicht der Wert das Maximum oder 
Minimum, das akzeptiert werden kann, wird die LED bei 
weiteren Eingaben nicht blinken.

4.	 Das Rad nach rechts drehen und den Vorgang wiederho-
len, um den Steuerverfahrweg nach rechts einzurichten.

5.	 Den Sender bei Elektrofahrzeugen zum Speichern der 
Einstellungen ausschalten. Den Geschwindigkeitsregler 
auf den standardmäßigen Gasverfahrweg kalibrieren.

6.	 Bei kraftstoffbetriebenen Fahrzeugen den Gasverfahrweg 
bei ausgeschaltetem Motor einrichten. Nach dem Ein-
richten des Steuerverfahrwegs den Gasverfahrweg mit 
demselben Vorgang einrichten. Vollgas gezogen halten 
und Verfahrweg mit den Tasten A und B anpassen. Zur 
Mitte zurückkehren, um den Wert festzulegen. 

7.	 Vollbremsung drücken, Verfahrweg mit den Tasten A 
und B anpassen, zur Mitte zurückkehren

8.	 Den Sender zum Speichern der Werte ausschalten.
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DEN FAHRZEUG-AKKU EINSETZEN

DEN SENDER EINSCHALTEN
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FAHRZEUG EINSCHALTEN

Während der Überprüfung der Lenk- und Gassteuerelemente 
dürfen die Räder des Fahrzeugs den Boden nicht berühren. 
Stellen Sie sicher, dass sich die Räder in die richtige Richtung 
drehen und dass die Vorderräder bei einer Lenkeingabe in die 
richtige Richtung zeigen.
Nach dem Überprüfen der korrekten Steuerungsrichtung, 
beginnen Sie langsam zu fahren. Wenn das Fahrzeug ohne 
Lenkeingabe nicht geradeaus fährt, das Einstellrad für die 
Steuertrimmung am Sender so anpassen, dass das Fahrzeug 
ohne Lenkeingabe eine gerade Linie hält ...
Viel Freude mir Ihrem Fahrzeug!

ÜBERPRÜFEN DER BEDIENELEMENTE
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NACH DEM FAHREN
Wenn Sie mit dem Fahren Ihres Fahrzeugs fertig sind:

1.	 Das Fahrzeug ausschalten. 2.	 Den Sender ausschalten. 3.	 Den Akku aus dem Fahrzeug nehmen 
und gegebenenfalls aufladen.

Das Binden ist der Vorgang, durch den der Empfänger darauf programmiert wird, ein bestimmtes Sendersignal zu 
erkennen, um so Störungen durch andere Sender zu vermeiden. Sender und Empfänger, die im Lieferumfang Ihres 
Fahrtzeugs enthalten sind, werden werkseitig gebunden. Muss eine erneute Bindung durchgeführt werden, so ist die 
nachfolgende Anleitung zu befolgen.

HINWEIS: Sender und Empfänger sollten nur dann gebunden werden, wenn sich im Umkreis von ca. 120 m (400 Fuß) 
kein weiteren kompatiblen Sender im Bindungsmodus befindet. Andernfalls kann es zu einer unerwarteten Bindung 
an den falschen Sender und zum Verlust der Kontrolle über Ihr Fahrzeug kommen.

Vor Beginn des Bindevorgangs ist sicherzustellen, dass die Servos und der Motor an die richtigen Anschlüsse am 
Empfänger angeschlossen sind und der Sender mit aufgeladenen Akkus ausgestattet ist.

1.	 Führen Sie den Bindestecker in den Empfänger ein. 
2.	 Den Empfänger einschalten. Die LED des Empfängers blinkt schnell.
3.	 Schalten Sie den Sender ein und drücken Sie dabei den BINDUNGsschalter. Die LED des Senders blinkt.
4.	 Wenn die LED durchgängig leuchtet, ist die Bindung abgeschlossen. 

Wenn sowohl Sender als auch Empfänger eingeschaltet sind, leuchtet die LED des Empfängers durchgängig. Blinkt die 
Empfänger-LED schnell oder nicht, sind Sender und Empfänger nicht gebunden. Sowohl Sender als auch Empfänger 
ausschalten und den Bindungsvorgang wiederholen.

ANSCHLUSSPLAN FÜR EMPFÄNGER UND GESCHWINDIGKEITSREGLER

Antenne

LEDs

Motoranschluss Akkuanschluss Stromschalter

Modus (Jumper)

Bindungsanschluss

Vordere Steuerung

Hintere Steuerung
Gaspedal (Für optionalen externen 
Geschwindigkeitsregler, wird nicht 
mit dem Serienmotor verwendet)

Vorwärts/Rückwärts, 
ohne Bremse. Empfohlen 
für Raupenfahrzeuge.

Vorwärts/Bremse/Rückwärts 
Nicht für Raupenfahrzeuge 
empfohlen.
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EINGESCHRÄNKTE GARANTIE

PROBLEMLÖSUNG

Warnung
Ein ferngesteuertes Modell ist kein Spielzeug. Es kann, 
wenn es falsch eingesetzt wird, zu erheblichen Verletzungen 
bei Lebewesen und Beschädigungen an Sachgütern führen. 
Betreiben Sie Ihr RC-Modell nur auf freien Plätzen und 
beachten Sie alle Hinweise der Bedienungsanleitung des 
Modells wie auch der Fernsteuerung.

Garantiezeitraum
Exklusive Garantie Horizon Hobby LLC (Horizon) garantiert, dass 
dasgekaufte Produkt frei von Material- und Montagefehlern 
ist. Der Garantiezeitraum entspricht den gesetzlichen 
Bestimmung des Landes, in dem das Produkt erworben wurde. 
In Deutschland beträgt der Garantiezeitraum 6 Monate und der 
Gewährleistungszeitraum 18 Monate nach dem Garantiezeitraum.

PROBLEM MÖGLICHE URSACHE LÖSUNG

Fahrzeug bewegt 
sich nicht

Die Akkus sind nicht richtig in den Sender 
eingesetzt

Sicherstellen, dass die Sender-Akkus richtig 
eingesetzt sind

Schwacher oder kein Akku im Fahrzeug Einsetzen eines neu aufgeladenen Fahrzeug-Akkus
Beschädigter Motor Motor ersetzen
Ausgefranste oder gebrochene Kabel Jedes beschädigte Kabel ersetzen
Geschwindigkeitsregler wird durch 
Hitzeschutzschaltung abgeschaltet

Den Geschwindigkeitsregler vollständig abkühlen 
lassen

Schaden an/
Verlust der 
Fahrzeugsteuerung

Unsachgemäße Positionierung der Antenne
Sicherstellen, dass die Senderantenne nicht 
blockiert ist und die Empfängerantenne richtig 
positioniert ist

Schwacher oder kein Akku im Sender oder Fahrzeug Einsetzen eines neu aufgeladenen Fahrzeug- und 
neuer Sender-Akkus

Neutral- oder Trimmposition ist falsch Steuertrimmung ausrichten
Empfänger und/oder Akku nicht richtig angeschlossen Alle Empfänger- und Akku-Verbindungen überprüfen

Steuer- und/oder 
Gaszufuhrfunktion 
ist vertauscht

Der Servo-Verfahrweg ist umgekehrt am Sender Den Servoumkehrschalter des Senders in die 
richtige Position bringen

Motorkabel sind nicht ordnungsgemäß 
verbunden

Überprüfen aller Motorkabel auf korrekte 
Polarität und sichere Verbindung

TEILELISTE
AXI200012 XC-1 Karosserie, farblos: AX24
AXI201004 Fahrgestell-Set: AX24
AXI201005 Gehäusestangensatz: AX24
AXI201006 Rock-Schieber: AX24
AXI202001 Antriebswelle-Set: AX24
AXI203001 Stoßdämpfersatz, zusammengebaut (4 

Stk): AX2
AXI204004 Verbindungssatz: AX24
AXI206000 3 mm Gehäuseklemmen schwarz (10 Stk)
AXI206000 3 mm Gehäuseklemmen schwarz (10 Stk)
AXI31608 SCX24 Getriebe (montiert)
AXI31609 SCX24 Vorderachse (montiert)
AXI31619 AS-1 Mikroservo
AXI40002 1.0 Rockster-Räder schwarz (4) SCX24
AXI40007 1.0 Rock Lizards 62mm (2.44")(4)
AXIC1147 AX31147 Nylon-Feststellmutter 2 mm (10)
DYNB0012 Akku 7,4 V 350 mAh 2S LiPo
DYNC1062 USB-LiPo-Ladegerät
DYNS1217 SCX24 Motor mit Ritzel

SPMRSLT310 SLT3-Sender
SPMXSE2425RX 2-in-1 Geschwindigkeitsregler und 

SLT-Empfänger

Optionale Teile:  
Auf der AX24-Produktseite bei HorizonHobby.com finden 
Sie die neuesten Versionen

AXI31567 1.0 Nitto Trail Grappler M/T V1-Reifen 
4 Stk

AXI31610 SCX24 Hinterachse (montiert)
AXI31615 1.0 KMC Macheten-Räder 4 Stk
AXI40000 1.0 Method MR307 Räder (4) SCX24
AXI40001 1.0 BFG KrawlerT/A Reifen (4): SCX2
AXI40004 1.0 Nitto Trl Grapp V2 Reifen (4) SCX2
DYNH2027 Edelstahl-Schraubensatz: Axial SCX24
SPMXC1050 Smart S1500 Gleichstrom-Ladegerät, 

1x500 W
SPMXC2050 Smart S155 G2 1x55W Wechselstrom-

Ladegerät
SPMXCA309 Adapter: IC3-Akku / JST PH2.0-Gerät
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Einschränkungen der Garantie
(a) �Die Garantie wird nur dem Erstkäufer (Käufer) gewährt 

und kann nicht übertragen werden. Der Anspruch des 
Käufers besteht in der Reparatur oder dem Tausch im 
Rahmen dieser Garantie. Die Garantie erstreckt sich 
ausschließlich auf Produkte, die bei einem autorisierten 
Horizon Händler erworben wurden. Verkäufe an 
dritte werden von dieser Garantie nicht gedeckt. 
Garantieansprüche werden nur angenommen, wenn ein 
gültiger Kaufnachweis erbracht wird. Horizon behält 
sich das Recht vor, diese Garantiebestimmungen ohne 
Ankündigung zu ändern oder modifizieren und widerruft 
dann bestehende Garantiebestimmungen.

(b) �Horizon übernimmt keine Garantie für die Verkaufbarkeit 
des Produktes, die Fähigkeiten und die Fitness des 
Verbrauchers für einen bestimmten Einsatzzweck des 
Produktes. Der Käufer allein ist dafür verantwortlich, 
zu prüfen, ob das Produkt seinen Fähigkeiten und dem 
vorgesehenen Einsatzzweck entspricht.

(c) �Ansprüche des Käufers ¬ Es liegt ausschließlich 
im Ermessen von Horizon, ob das Produkt, bei dem 
ein Garantiefall festgestellt wurde, repariert oder 
ausgetauscht wird. Dies sind die exklusiven Ansprüche 
des Käufers, wenn ein Defekt festgestellt wird.

Horizon behält sich vor, alle eingesetzten Komponenten zu 
prüfen, die in den Garantiefall einbezogen werden können. Die 
Entscheidung zur Reparatur oder zum Austausch liegt nur bei 
Horizon. Die Garantie schließt kosmetische Defekte oder Defekte, 
hervorgerufen durch höhere Gewalt, falsche Behandlung des 
Produktes, falscher Einsatz des Produktes, kommerziellen Einsatz 
oder Modifikationen irgendwelcher Art aus.
Die Garantie schließt Schäden, die durch falschen Einbau, 
falsche Handhabung, Unfälle, Betrieb, Service oder 
Reparaturversuche, die nicht von Horizon ausgeführt wurden aus. 
Ausgeschlossen sind auch Fälle  die bedingt  durch  (vii) eine 
Nutzung sind, die gegen geltendes Recht, Gesetze oder Regularien 
verstoßen haben. Rücksendungen durch den Käufer direkt an 
Horizon oder eine seiner Landesvertretung bedürfen der Schriftform.
Schadensbeschränkung
Horizon ist nicht für direkte oder indirekte Folgeschäden, 
Einkommensausfälle oder kommerzielle Verluste, die in 
irgendeinem Zusammenhang mit dem Produkt stehen 
verantwortlich, unabhängig ab ein Anspruch im Zusammenhang 
mit einem Vertrag, der Garantie oder der Gewährleistung 
erhoben werden. Horizon wird darüber hinaus keine Ansprüche 
aus einem Garantiefall akzeptieren, die über den individuellen 
Wert des Produktes hinaus gehen. Horizon hat keinen Einfluss 
auf den Einbau, die Verwendung oder die Wartung des Produktes 
oder etwaiger Produktkombinationen, die vom Käufer gewählt 
werden. Horizon übernimmt keine Garantie und akzeptiert 
keine Ansprüche für in der folge auftretende Verletzungen 
oder Beschädigungen. Mit der Verwendung und dem Einbau 
des Produktes akzeptiert der Käufer alle aufgeführten 
Garantiebestimmungen ohne Einschränkungen und Vorbehalte.
Wenn Sie als Käufer nicht bereit sind, diese Bestimmungen 
im Zusammenhang mit der Benutzung des Produktes 
zu akzeptieren, werden Sie gebeten, dass Produkt in 
unbenutztem Zustand in der Originalverpackung vollständig 
bei dem Verkäufer zurückzugeben.
Sicherheitshinweise
Dieses ist ein hochwertiges Hobby Produkt und kein 
Spielzeug. Es muss mit Vorsicht und Umsicht eingesetzt 

werden und erfordert einige mechanische wie auch mentale 
Fähigkeiten. Ein Versagen, das Produkt sicher und umsichtig 
zu betreiben kann zu Verletzungen von Lebewesen und 
Sachbeschädigungen erheblichen Ausmaßes führen. Dieses 
Produkt ist nicht für den Gebrauch durch Kinder ohne die 
Aufsicht eines Erziehungsberechtigten vorgesehen. Die 
Anleitung enthält Sicherheitshinweise und Vorschriften 
sowie Hinweise für die Wartung und den Betrieb des 
Produktes. Es ist unabdingbar, diese Hinweise vor der ersten 
Inbetriebnahme zu lesen und zu verstehen. Nur so kann der 
falsche Umgang verhindert und Unfälle mit Verletzungen 
und Beschädigungen vermieden werden.
Fragen, Hilfe und Reparaturen
Ihr lokaler Fachhändler und die Verkaufstelle können eine 
Garantiebeurteilung ohne Rücksprache mit Horizon nicht 
durchführen. Dies gilt auch für Garantiereparaturen. Deshalb 
kontaktieren Sie in einem solchen Fall den Händler, der 
sich mit Horizon kurz schließen wird, um eine sachgerechte 
Entscheidung zu fällen, die Ihnen schnellst möglich hilft.
Wartung und Reparatur
Muss Ihr Produkt gewartet oder repariert werden, wenden Sie 
sich entweder an Ihren Fachhändler oder direkt an Horizon.
Rücksendungen / Reparaturen werden nur mit einer von 
Horizon vergebenen RMA Nummer bearbeitet. Diese 
Nummer erhalten Sie oder ihr Fachhändler vom technischen 
Service. Mehr Informationen dazu erhalten Sie im 
Serviceportal unter www. Horizonhobby.de oder telefonisch 
bei dem technischen Service von Horizon.
Packen Sie das Produkt sorgfältig ein. Beachten Sie, dass 
der Originalkarton in der Regel nicht ausreicht, um beim 
Versand nicht beschädigt zu werden. Verwenden Sie 
einen Paketdienstleister mit einer Tracking Funktion und 
Versicherung, da Horizon bis zur Annahme keine Verantwortung 
für den Versand des Produktes übernimmt. Bitte legen Sie 
dem Produkt einen Kaufbeleg bei, sowie eine ausführliche 
Fehlerbeschreibung und eine Liste aller eingesendeten 
Einzelkomponenten. Weiterhin benötigen wir die vollständige 
Garantie und Reparaturen
Garantieanfragen werden nur bearbeitet, wenn ein 
Originalkaufbeleg von einem autorisierten Fachhändler beiliegt, 
aus dem der Käufer und das Kaufdatum hervorgeht. Sollte sich 
ein Garantiefall bestätigen wird das Produkt repariert oder 
ersetzt. Diese Entscheidung obliegt einzig Horizon Hobby.
Kostenpflichtige Reparaturen
Liegt eine kostenpflichtige Reparatur vor, erstellen wir einen 
Kostenvoranschlag, den wir Ihrem Händler übermitteln. 
Die Reparatur wird erst vorgenommen, wenn wir die 
Freigabe des Händlers erhalten. Der Preis für die Reparatur 
ist bei Ihrem Händler zu entrichten. Bei kostenpflichtigen 
Reparaturen werden mindestens 30 Minuten Werkstattzeit 
und die Rückversandkosten in Rechnung gestellt. Sollten wir 
nach 90 Tagen keine Einverständniserklärung zur Reparatur 
vorliegen haben, behalten wir uns vor, das Produkt zu 
vernichten oder anderweitig zu verwerten.

ACHTUNG: Kostenpflichtige Reparaturen 
nehmen wir nur für Elektronik und Motoren 
vor. Mechanische Reparaturen, besonders 
bei Hubschraubern und RC-Cars sind extrem 
aufwendig und müssen deshalb vom Käufer selbst 
vorgenommen werden.
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GARANTIE UND SERVICE KONTAKTINFORMATIONEN
Land des 

Kauf Horizon Hobby Telefon/E-mail Adresse Adresse

Europäische 
Union

Horizon Technischer Service service@horizonhobby.de Hanskampring 9 
D 22885 Barsbüttel, GermanySales: Horizon Hobby GmbH +49 (0) 4121 2655 100

EU Konformitätserklärung 
Axial AX24 XC-1 1/24 4WD RTR 
(AXI00003T1/T2); Hiermit erklärt Horizon 
Hobby, LLC, dass das Gerät den folgenden 

Richtlinien entspricht: EU-Richtlinie über Niederspannung 
2014/35/EU; EU-Richtlinie über elektromagnetische 
Verträglichkeit 2014/30/EU; EU-Richtlinie über 
Funkanlagen 2014/53/EU; RoHS 2-Richtlinie 2011/65 / 
EU; RoHS 3-Richtlinie - Änderung 2011/65 / EU-Anhang II 
2015/863.
Der vollständige Text der EU-Konformitätserklärung ist 
unter folgender Internetadresse abrufbar: https://www.
horizonhobby.com/content/support-render-compliance.

HINWEIS: Dieses Produkt enthält Batterien, die unter 
die europäische Richtlinie 2006/66 / EG fallen und 
nicht mit dem Hausmüll entsorgt werden können. Bitte 
beachten Sie die örtlichen Vorschriften. 

Drahtloser Frequenzbereich / Drahtlose Ausgangsleistung
Sender
2403-2480MHz
16.3 dBM

Offizieller EU-Hersteller:
Horizon Hobby, LLC
2904 Research Road
Champaign, IL 61822 USA

Offizieller EU-Importeur:
Horizon Hobby, GmbH
Hanskampring 9
22885 Barsbüttel Germany

WEEE-HINWEIS:
Dieses Gerät ist gemäß der Europäischen 
Richtlinie 2012/19/EU über Elektro- und 
Elektronik-Altgeräte (WEEE) gekennzeichnet. 
Dieses Symbol weist darauf hin, dass dieses 

Produkt kein normaler Haushaltsabfall ist, sondern in einer 
entsprechenden Sammelstelle für Elektro- und Elektronik-
Altgeräte entsorgt werden muss.

KONFORMITÄTSHINWEISE FÜR DIE EUROPÄISCHE UNION
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EXPLODED VIEWS // EXPLOSIONSZEICHNUNGEN // 
VUES ÉCLATÉES // VISTE ESPLOSE

AXI31614

AXI31614

AXI31614

DYNS1217

AXI31611

AXI31611

AXI31609

AXI31611
AXI31613

AXI31608
DYNS1217

AXI31616

AXI31614

AXI31614

AXI31614

DYNS1217

AXI31611

AXI31611

AXI31609

AXI31611
AXI31613

AXI31608
DYNS1217

AXI31616

AXI31614

AXI31614

AXI31614

DYNS1217

AXI31611

AXI31611

AXI31609

AXI31611
AXI31613

AXI31608
DYNS1217

AXI31616

AXI31608
SCX24 Transmission (assembled)
SCX24 Getriebe (montiert)
Transmission SCX24 (assemblée)
SCX24 Trasmissione (assemblata)

AXI203001
AX24 Shock Set (assembled)
AX24 Stoßdämpfersatz (montiert)
Ensemble d’amortisseurs AX24 (assemblés)
AX24 Set ammortizzatori (assemblati)

AXI202001
Driveshaft Set: AX24
Antriebswellensatz: AX24
Ensemble d’arbre 
de transmission: AX24
Set albero di trasmissione: AX24
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AXI31614

AXI31614

AXI31614

DYNS1217

AXI31611

AXI31611

AXI31609

AXI31611
AXI31613

AXI31608
DYNS1217

AXI31616

AXI31609
SCX24 Front Axle (assembled)
SCX24 Vorderachse (montiert)
Essieu avant SCX24 (assemblé)
SCX24 Assale anteriore (assemblato)

AXI204004
Link Set: AX24
Verbindungssatz: AX24
Jeu de liens : AX24
Kit leveraggi: AX24

Note: Same assembly used for the front and rear
Hinweis: Gleiche Anordnung für vorne und hinten
Remarque : Le même assemblage est utilisé pour 
l’avant et l’arrière
Nota: Stesso assemblaggio usato per parte 
anteriore e posteriore
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AXI201004
Chassis Set: AX24
Karosseriesatz: AX24
Ensemble de carrosserie: AX24
Set telaio: AX24

AXI203001

SPMXSE2425RX

AXI31619

AXI31619

AXI201005

AXI31609

DYNB0012
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AXI40002

AXI40007

AXI200012
XC-1 Body, Clear: AX24
XC-1 Karosserie, farblos: AX24
Carrosserie XC-1, transparente : AX24
Scocca XC-1, trasparente: AX24
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©2022 Horizon Hobby, LLC.
Axial, the Axial logo, SCX24, and the Horizon Hobby logo are trademarks or registered trademarks of Horizon Hobby, LLC.
Nitto® and Trail Grappler® are registered trademarks of Nitto Tire U.S.A., Inc. 
KMC Wheels name and logo are trademarks or registered trademarks of WheelPros, LLC and are used under license.
All other trademarks, service marks and logos are property of their respective owners.
Updated 10/22	 AXI00003T1/T2	 443292.2

facebook.com/axialinc | instagram.com/axialadventure  
twitter.com/axialrc | youtube.com/axialvideos 




